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　Sobre a filiação na Fundação Independente Promorcional do Centro de Esportes do Japão

子どもの幸福を願い、心身ともに健全な成長を祈るのは誰もが持つ心でありますが、特に学校においては児童・生徒の生命と健康を守る為に安全管理と安全教育が行われております。

　独立行政法人日本スポーツ振興センターは、学校管理下の災害についての負傷・病気などが給付の対象になります。学校管理下とは、学校の教育課程に基づく活動中に学校にいる場合です。学校での負傷については、担任または養護教諭に御申し出ください。
A felicidade e o desenvolvimento saudável, físico e mental da criança, é o desejo de todos. E especialmente na escola, cuidamos da administração, protegendo a vida e a saúde dos alunos com o controle e educação seguros.

A Fundação Promorcional do Centro de Esportes do Japão, procura ressarcir, em casos de ferimentos ou enfermidades, ocorridos na área administrativa da escola, durante as atividades educacionais, com base no curso educacional da escola. Caso ocorra ferimentos na escola, comunicar o professor responsável ou a professora de saúde.

給付の種類と給付される場合 Tipos e casos de ressarcimento  

学校の管理下で発生した事故による負傷、給食による中毒その他の疾病（ガス中毒、溺水、日射病、漆等による皮膚炎など法令に定めにあるもの）の医療費、これらの負傷又は疾病が治った後に障害が残ったときの障害見舞金及び負傷又は疾病に直接起因する死亡の対する死亡見見舞金が給付されます。

なお、学校の管理下とは、つぎの場合と言います。
 Acidentes ocorridos na área da administração da escola, intoxicação alimentar e outras enfermidades ( intoxicação por gás, afogamento, insolação, resina vegetal etc)

1 授業中　（特別活動中を含む）


Durante as aulas  ( inclui atividades especiais )
2 学校の教育計画に基づく課外指導中
Durante as orientações extra curricular, com base nos planos educacionais da escola
3 休憩時間中及び学校の定めた特定授業中
Durante o recreio ou durante as aulas especiais estabelecidas pela escola
4 通常の経路及び方法による通学中（登下校中）
Durante à vinda ou volta para casa no trajeto normal determinado.
寄宿舎にあるとき Na hospedaria

掛け金は（　　）小学校の場合、一人一ヵ年間, （    ）円ですが、（　　　　）円は（　　　　　　）市町村が負担しますので保護者の負担金は　（　　　　）円です。
本年もこの会の主旨をご理解いただき、是非同意していただくようお願い申し上げます。
A taxa, no caso da escola é de (        ienes) por aluno, mas como o município contribui com uma parcela, o valor a ser pago será de (        ienes ). Contamos com a compreeensão e recomendamos a se inscrever.

　                                きりとり　cortar              　　　　                         

独立行政法人日本スポーツ振興センター加入同意書

　Inscrição na Fundação Promorcional do Centro de Esportes do Japão    

　　　　学年　　　　　組　　　　　番　　名前　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

        série       turma        №     nome

日本スポーツ振興センター加入することを同意いたします。

Consinto em inscrever na Fundação Promorcional do Centro de Esportes do Japão

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　年　　　月　　　日

                                                             ano     mês     dia

　　　　市町村立　　　　　　　　学校長　様
Ao diretor da Escola                      de                         
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